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BOX CONTENTS PACKUNGSINHALT OBSAH BALENI OBSAH BALENIA
1x LAMAX CyberWave1 1x User Manual 1x LAMAX CyberWave1 1x Bedienungsanleitung 1x LAMAX CyberWave1 1x Uzivatelsky manual 1x LAMAX CyberWave1 1x Uzivatelsky manudl
1x USB-C power cable 1x Safety Instructions 1x USB-C-Stromkabel 1x Sicherheitshinweise 1x Napéjeci USB-C kabel 1x Bezpecnostni instrukce 1x Napéjaci USB-C kébel 1x Bezpecnostné instrukcie
1% 3.5 mm AUX cable 1x 3,5 mm AUX-Kabel 1x 3,5 mm AUX kabel 1x 3,5 mm AUX kabel
DESCRIPTION AND CONTROLS BESCHREIBUNG UND KONTROLLE POPIS A OVLADANI POPIS A OVLADANIE
1 EQ Switch equaliser modes 1 EQ Equalizer-Modi umschalten 1 EQ Prepnuti médu ekvalizéru 1 EQ Prepnutie médov ekvalizéra
2 LIGHTING  Switch light modes (press) :LT:E'Z?%:Z Lichtmodi wechseln (driicken) 2 PODSVICENI  Prepnuti svételnych médi (stisknuti) 2 PODSVIETENIE Prepnutie svetelnych médov (stlatenie)

Power on / off (hold for 2 seconds)

3 POWER Turn on voice assistant (press)
Pairing (click)
7.:"","5'"6 Turn on / off TWS mode (hold for 2 seconds)
Reset (hold for 8 seconds)
Switching music sources - Bluetooth, micro SD card,
5 MODE (M) USB flash drive and AUX (press)
6 — Volume down (press)
Previous track (hold for 2 seconds)
Play / Pause (press)
70 Answer / End call (press)

Reject call (hold for 2 seconds)

Dial last phone number (double press)
8 + Volume up (press)

Next track (hold for 2 second

BATTERY

STATUS LED indication of battery charge status

Other

10 USB-A port

11 AUX port

12 USB-C charging port

Zapnuti / vypnuti (podrZeni na 2 sekundy)

Zapnutie / vypnutie (podrzanie na 2 sekundy)

13 Micro SD card slot

3 POWER Eiar:;e/rﬁusschalten (2Sekunden lang gedriickt 3 POWER Zapnuti hlasového asistenta (stisknuti) 3 POWER Zapnutie hlasového asistenta (stlacenie)
Sprachassistenten einschalten (driicken) ) _ Pérovani (stisknuti) ) Pérovanie (stlacenie)
4’)‘)[“(— a PAROVANI/  Zapnuti/ vypnuti TWS médu (podrzeni na 2 a PAROVANIE Zapnutie / vypnutie TWS médu (podrzanie na
PAARUNG Tav;;u!\r/‘lgé " 'en)/ halten (2 Sekunden | Tws sekundy) s 2 sekundy)
4 -Moclus ein-/ausschalten (2 Sekunden lang Reset (podrZeni na 8 sekund) Reset (podrzanie na 8 sekdnd)
Tws gedrickt halten) Pfepinani zdroji hudby - Bluetooth, micro SD karta, Prepinanie zdrojov hudby - Bluetooth, micro SD
Zurlcksetzen (8 Sekunden lang gedriickt halten) % MODEM) s flash disk a AUX (stisknuti 5 MOpE M) Karta, USB flash disk a AUX (stlacenie)
Musikquellen wechseln - Bluetooth, Micro-SD- ——— — " P — ——
5 MODE (M) : o Snizenf hlasitosti (stisknuti) Znizenie hlasitosti (stlacenie)
-Karte, USB-Stick und AUX (dricken) 6 = " : Son{ P -
= n — Predchozi skladba (podrzeni na 2 sekundy) 6 — Predchadzajlica skladba (podrzanie na 2
Lautstarke verringern (driicken) TP — -
N y " Prehravani / pozastaveni (stisknuti) sekundy)
6 — Vorheriger Titel (2 Sekunden lang gedriickt o ot N K p— - —
Pfijeti / ukonéeni hovoru (stisknuti) Prehravanie / pozastavenie (stlacenie)
halten) 7D P o © el o P
Wied be /P drick Odmitnuti hovoru (podrzeni na 2 sekundy) Prijatie / ukoncenie hovoru (stlacenie)
iedergabe / Pause (driicken) " Vytoceni posledniho telefonniho ¢isla (dvojklik) 7D Odmietnutie hovoru (podrzanie na 2 sekundy)
Anruf annehmen/beenden (driicken) JZeni hlasitosti (stisknuti Vytoceni ledného telefo ho éisl
70 Anruf ablehnen (2 Sekunden lang gedriickt 8+ Z\{ysenl " gsnosn (stis nufl) B ytocenie posiedneho telefonneho cisla
halten) Nésledujici skladba (podrzeni na 2 sekundy) (dvojklik)
Letzte Rufnummer wihlen (Doppelklick) 9 STAVNABITI  LED indikace stavu nabiti baterie s + Zvysenie hlasitosti (stlacenie)
m P — Nasleduijdca skladba (podrzanie na 2 sekundy)
8 + Lautstarke erhohen (driicken) . P . -
Nachster Titel (2 Sekunden gedriickt halten) Ostatni 9 STAVNABITIA  LED indikacia stavu nabitia batérie
S::_IEJJ;REN' LED-Anzeige des Batterieladezustands 10 USB-A port Ostatné
Andere 11 AUXport 10 USB-A port
12 Nabijeci USB-C port 11 AUX port

10 USB-A-Anschluss

SPEAKER CONTROLS

Charging:

Fully charge the speaker battery before first use.

Only charge the speaker using the original power cable included.
- 4 LEDs on - battery is charged between 75% and 100%

- 3 LEDs on - battery is charged between 50% and 75%

- 2 LEDs on - battery is charged between 25% and 50%

- 1 LED flashing - battery is charged between 0% and 25%

On/ Off:

Press and hold the POWER button to turn the speaker on or off.

Note: The speaker will automatically turn off after 30 minutes of inacti-

vity, when the battery level is very low, or if an external device charges

for 30 minutes.

Pairing:

1.Turn on the speaker by holding the POWER button. It will auto-
matically enter pairing mode.

2. Activate Bluetooth on your device and select ,LAMAX CyberWa-
vel”from the available devices.

TWS (True Wireless Stereo):

1.Turn on both speakers, ensuring they are not paired with any
device.

2. Press the PAIRING button on the main speaker; its LED will flash
white.

3. If pairing is successful, the LED on the main speaker will flash whi-
te, while the other speaker’s LED will turn white.

4. Pair the main speaker with your device as per the Pairing in-
structions.

5.The main speaker will act as the left channel; call functions can
only be controlled through it.

6. Press the PAIRING button on the main speaker to unpair the
speakers.

Switching Music Sources:

Press the MODE (M) button to switch between sources:

- Bluetooth

- Micro SD card

- USB flash disk

- AUX

Note: The speaker will automatically switch to the appropriate mode
when a micro SD card, USB flash drive, or 3.5 mm audio cable is co-
nnected.

Charging an External Device (Power Bank):

The speaker can be used as a power bank. Connect an external de-
vice via the USB-A port to start charging automatically. Maximum
charging time is 30 minutes per connection.

SPECIFICATIONS

Maximum power 50W

Wireless technology Bluetooth 5.3
Number of bands 2

Maximum pairing distance 15m

Supported formats MP3, WAV, FLAC, AAC
Supported codecs SBC

Inputs Micro SD, USB-A, AUX
Battery capacity 4000 mAh

Playback time (50% volume) Up to 20 hours
Charging time Up to 3 hours

Sensitivity >102dB

Frequency range 50 Hz - 20 kHz

Features LED lighting, TWS, BeatBass technology
Waterproof IPX6

Dimensions 151 x 109 x 230 mm

Weight 19kg

Printing errors reserved.
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11 AUX-Anschluss

12 USB-C-Ladeanschluss

13 Micro-SD-Kartensteckplatz

LAUTSPRECHERSTEUERUNG

Aufladen:

Laden Sie den Akku des Lautsprechers vollstandig auf, bevor Sie ihn
zum ersten Mal verwenden.

Laden Sie den Lautsprecher mit dem original mitgelieferten Netzka-
bel auf.

— 4 LEDs leuchten — Akku ist zwischen 75 % und 100 % geladen

— 3 LEDs leuchten — Akku ist zwischen 50 % und 75 % geladen

— 2 LEDs leuchten — Akku ist zwischen 25 % und 50 % geladen

- 1 LED blinkt - der Akku ist zwischen 0 % und 25 % geladeN

AN/ AUS:

Schalten Sie den Lautsprecher ein, indem Sie die POWER-Taste
gedriickt halten. Halten Sie dieselbe Taste gedriickt, um den Laut-
sprecher auszuschalten.

Hinweis: Der Lautsprecher schaltet sich nach 30 Minuten Inaktivitét
automatisch aus; wenn der Batteriestand sehr niedrig ist; wenn das
externe Gerdt 30 Minuten zum Aufladen bendétigt.

Paarung:

1.Schalten Sie den Lautsprecher ein, indem Sie die POWER-Taste
gedrickt halten. Der Lautsprecher wechselt automatisch in den
Pairing-Modus.

2. Aktivieren Sie Bluetooth auf lhrem Telefon oder einem anderen
Gerat. Wéhlen Sie in der Liste der verfugbaren Gerate aus,LAMAX
CyberWave1”.

TWS:

1.Um zwei Lautsprecher miteinander zu koppeln, schalten Sie
beide Lautsprecher ein und stellen Sie sicher, dass sie nicht mit
einem Multimedia-Gerat gekoppelt sind.

2. Driicken Sie an einem der Lautsprecher, die Sie als Hauptlautspre-
cher auswahlen, die PAIR-Taste. Die LED blinkt weil, wahrend die
LED des anderen aus ist.

3. Wenn die Kopplung erfolgreich war, blinkt die LED wei@3, wahrend
die LED des anderen Lautsprechers weif} leuchtet.

4. Koppeln Sie anschlieBend den Hauptlautsprecher gemaBl dem
Kapitel ,Kopplung” mit dem Multimediagerat.

5. Der Hauptlautsprecher fungiert als linker Kanal. Sie kénnen Anruf-
funktionen nur Uber diesen Hauptlautsprecher steuern.

6. Entkoppeln Sie die Lautsprecher, indem Sie die PAIR-Taste am
Hauptlautsprecher driicken.

Musikquellen wechseln:

Driicken Sie die M-Taste, um zwischen den Quellen zu wechseln:
- Bluetooth

- Micro SD Karte

- USB-Stick

- AUX

Hinweis: Durch den Anschluss einer Micro-SD-Karte, eines USB-Sticks
oder des mitgelieferten 3,5-mm-Audiokabels wechselt der Lautspre-

cher automatisch in den entsprechenden Modus.

Laden eines externen Gerits (Powerbank):

Der Lautsprecher kann als Powerbank verwendet werden. Wenn Sie
ein externes Gerat tber den USB-A-Anschluss anschlieRen, startet
der Ladevorgang automatisch. Die maximale Ladezeit betragt 30
Minuten nach jedem Anschluss.

PARAMETER

Maximale Leistung 50W
Drahtlose Technologie Bluetooth 5.3
Anzahl der Bénder 2

Maximale Kopplungsentfernung 15 m
Unterstitzte Formate MP3, WAV, FLAC, AAC

Unterstiitzte Codecs SBC
Eingénge Micro SD, USB-A, AUX
Batteriekapazitat 4000 mAh
ied bedauer (50% Lautstérke) bis 20 Stunden
Aufladezeit bis 3 Stunden
Empfindlichkeit >102dB
Frequenzbereich 50 Hz - 20 kHz
Merkmale Funktion LED-Hintergrundbeleuch-
tung, TWS, BeatBass-Technologie
Wasserdicht IPX6
Abmessungen 151 x 109 X 230 mm

Gewicht 1,9kg

Druckfehler vorbehalten.

A C€ wons

13 Slot pro micro SD kartu

OVLADANI REPRODUKTORU

Nabijeni:

Pred prvnim pouzitim baterii reproduktoru zcela nabijte.

Reproduktor nabijte originalnim pfilozenym napajecim kabelem.

- 4 diody sviti - baterie je nabitd mezi 75 % az 100 %

- 3 diody sviti - baterie je nabitd mezi 50 % az 75 %

- 2 diody sviti - baterie je nabitd mezi 25 % az 50 %

- 1 dioda bliké - baterie je nabitd mezi 0 % az 25 %

Zapnuti / Vypnuti:

Reproduktor zapnete podrzenim tla¢itka POWER. Podrzenim stej-

ného tlacitka reproduktor vypnete.

Pozndmka: Reproduktor se automaticky vypne po 30 minutdch necin-

nosti; kdyz je stav baterie velmi nizky; pokud nabijeni externiho zafizeni

trvd 30 minut.

Pérovani:

1. Zapnéte reproduktor podrzenim tla¢itka POWER. Reproduktor se
automaticky uvede do rezimu parovani.

2.V telefonu nebo na jiném zafizeni aktivujte funkci Bluetooth. V se-
znamu dostupnych zafizeni vyberte ,LAMAX CyberWave1”.

TWS:

1.Pro spérovani dvou reproduktort mezi sebou, zapnéte oba re-
produktory a ujistéte se, ze nejsou sparované s multimedialnim
zafizenim.

2.Na jednom z reproduktort, ktery zvolite jako hlavni, stisknéte
tla¢itko PAROVANI, LED blikne bile, zatimco u druhého bude
LED vypnuta.

3. Pokud je parovani Gspésné, LED blikne bile, zatimco LED druhého
reproduktoru se rozsviti bile.

4. Hlavni reproduktor poté sparujte s multimedialnim zafizenim
podle kapitoly Parovani.

5.Hlavni reproduktor bude fungovat jako levy kanal. Pouze pies
tento hlavni reproduktor mizete ovladat funkce pro hovory.

6. Reproduktory odparujete stisknutim tla¢itka PAROVANI na hlav-
nim reproduktoru.

PFepinani hudebnich zdrojii:

Stisknutim tlacitka M pfepinate mezi zdroji:

- Bluetooth

- Micro SD karta

- USB flash disk

- AUX

Pozndmka: Pripojenim micro SD karty, USB flash disku nebo priloZe-

ného 3,5 mm audio kabelu se reproduktor automaticky prepne do

prislusného médu.

Nabijeni externiho zafizeni (power banka):

Reproduktor muize slouzit jako power banka. Pokud pfipojite exter-

ni zafizeni prostfednictvim USB-A portu, nabijeni se automaticky

spusti. Maximalni doba nabijeni je 30 minut po kazdém pfipojeni.

12 Nabijaci USB-C port

13 Slot pre micro SD kartu

OVLADANIE REPRODUKTORA
Nabijanie:
Pred prvym pouzitim batériu reproduktora Uplne nabite.
Reproduktor nabite origindlnym prilozenym napéajacim kablom.

- 4 diédy svietia - batéria je nabita medzi 75 % az 100 %

- 3 diédy svietia - batéria je nabita medzi 50 % az 75 %

- 2 diédy svietia - batéria je nabita medzi 25 % az 50 %

- 1 diéda bliké - batéria je nabita medzi 0 % az 25 %

Zapnutie / Vypnutie:

Reproduktor zapnete podrzanim tla¢idla POWER. Podrzanim rov-
nakého tlacidla reproduktor vypnete.

Pozndmka: Reproduktor sa automaticky vypne po 30 minttach necin-
nosti; ked je stav batérie velmi nizky; ak nabijanie externého zariadenia
trvd 30 minat.

Pérovanie:

1. Zapnite reproduktor podrzanim tlacidla POWER. Reproduktor sa
automaticky uvedie do reZimu pérovania.

2.V teleféne alebo na inom zariadeni aktivujte funkciu Bluetooth.
V zozname dostupnych zariadeni vyberte ,LAMAX CyberWave1".

TWS:

1. Pre sparovanie dvoch reproduktorov medzi sebou, zapnite oba
reproduktory a uistite sa, Ze nie s sparované s multimedidlnym
zariadenim.

2. Na jednom z reproduktorov, ktory zvolite ako hlavny, stlacte tlaci-
dlo PAROVANIE, LED blikne bielo, zatial ¢o u druhého bude LED
vypnuta.

3. Ak je péarovanie Uspe$né, LED blikne bielo, zatial ¢o LED druhého
reproduktora sa rozsvieti bielo.

4. Hlavny reproduktor potom sparujte s multimedidlnym zariade-
nim podla kapitoly Parovanie.

5. Hlavny reproduktor bude fungovat ako lavy kanal. Iba cez tento
hlavny reproduktor mézete ovladat funkcie pre hovory.

6. Reproduktory odparujete stlacenim tlacidla PAROVANIE na hlav-
nom reproduktore.

Prepinanie hudobnych zdrojov:

Stlacenim tlacidla M prepinate medzi zdrojmi:

- Bluetooth

- Micro SD karta

- USB flash disk

- AUX

Pozndmka: Pripojenim micro SD karty, USB flash disku alebo priloZe-
ného 3,5 mm audio kdbla sa reproduktor automaticky prepne do pri-
slusného médu.

Nabijanie externého zariadenia (power banka):

Reproduktor méze sluzit ako power banka. Ak pripojite externé
zariadenie prostrednictvom USB-A portu, nabijanie sa automaticky
spusti. Maximélna doba nabijania je 30 minut po kazdom pripojeni.

PARAMETRY o
Maximalni vykon 50W

PARAMETRE
Bezdratova technologie Bluetooth 5.3
Pocet pasem 2 Maximélny vykon 50W
Maximélni vzdalenost parovani 15m Bezdrotova technoldgia Bluetooth 5.3
Podporované formaty MP3, WAV, FLAC, AAC Pocet pasiem 2
Podporované kodeky SBC Maximélna vzdialenost parovania 15 m
Vstupy Micro SD, USB-A, AUX Podporované formaty MP3, WAV, FLAC, AAC
Kapacita baterie 4000 mAh Podporované kodeky SB.C
Doba piehréavani (50% hlasitost) az20h Vstupy Micro SD, USB-A, AUX
Doba nabijeni az3h Kapacita batérie 4000 mAh
Citlivost >102dB Doba prehravania (50% hlasitost) az20h
Frekven¢ni rozsah 50 Hz - 20 kHz Doba nabfjania az3h
Funkce LED podsviceni, TWS, BeatBass Citlivost >102dB

technologie Frekvenény rozsah 50 Hz - 20 kHz

Vodéodolnost IPX6 Funkcie LED podsvietenie, TWS, BeatBass
Rozméry 151x 109 x 230 mm technoldgie
Hmotnost 19kg Vodeodolnost IPX6

Rozmery 151 x 109 x 230 mm
”””””””””””””””””””””””””” Hmotnost 1,9kg

Tiskové chyby vyhrazeny.

H C€ wons

Tlacové chyby vyhradené.

A C€ wons
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ZAWARTOSC PACZKI CSOMAG TARTALMA VSEBINA PAKETA SADRZAJ PAKETA
1x LAMAX CyberWave1 1x Instrukcja obstugi 1x LAMAX CyberWave1 1x Felhasznaldi kézikonyv 1x LAMAX CyberWave1 1x Uporabniski priro¢nik 1x LAMAX CyberWave1 1x Upute za upotrebu
1x Kabel zasilajacy USB-C 1x instrukcja bezpieczenstwa 1x USB-C tapkébel 1x Biztonsagi utasitasok 1x USB-C napajalni kabel 1x Varnostna navodila 1x USB-C kabel za napajanje 1x Sigurnosne upute
1x Kabel AUX 3,5 mm 1x 3,5 mm-es AUX kébel 1x 3,5 mm AUX kabel 1x 3,5 mm AUX kabel
OPIS | KONTROLA LEIRAS ES VEZERLES OPIS IN NADZOR OPIS | KONTROLA
1 EQ Przefaczanie trybow korektora 1 EQ Az equalizer modok valtasa 1 EQ Preklop nacinov izenacevalnika 1 EQ Promjena nacina rada ekvilizatora
2 PODSWIETLENIE Przefaczanie trybow o$wietlenia (nacisnij) HA"’,TERVILA' Fénymédok valtasa (nyomja meg) 2 OZADJE Preklop nacinov osvetlitve (pritisnite) POZADINSKO Promjena nacina rada svjetla (pritisnite)
Wiaczanie / wytaczanie zasilania (przytrzymaj GITAS Be/kik 145 (tartsa | > masod " 3 POWER Vklop / izklop (drZite 2 sekundi) SVIETLO UKljudivanje/iskljudivanje (drzati 2 sekund
3 POWER przez 2 sekundy) 3 POWER e-/kikapcsolas (tartsa lenyomva 2 masodpercig) Vklopite glasovnega pomocnika (pritisnite) 3 POWER jucivanje/iskljucivanje (drzati 2 sekunde)
e A hangsegéd bekapcsoldsa (nyomja meg) = Ukljucite glasovnog asistenta (pritisnite)
Wiacz asystenta gtosowego (nacisnij) Parositas (kattintas) PAIRING Seznanjanje (klik) Uparivanje (klik)
Parowanie (kliknij) P arositas (kattintas) ) 4 Vklop/izklop nacina TWS (drzite 2 sekundi) parivanje (Kil) L .
LACZENIE Wiaczanie / wylaczanie trybu TWS (przytrzymaj a PAROSITAS ATVyS moéd pe-/klkapcsolasa (tartsa lenyomva ITWS Ponastavi (drzi 8 sekund) UPARIVANJE Ukljucivanje/iskljucivanje TWS nacina (drzati
ITWS 2 mésodpercig) F— . - ITWS 2 sekunde)
W PARY/TWS przez 2 sekundy) Reset (tartsa lenyomva 8 mésodpercig) 5 MODE (M) Preklapljanje glasbenih virov - Bluetooth, kartica Reset (drzati 8 sekundi)
Resetuj (przytrzymaj przez 8 sekund) tartsa eny: percig) micro SD, USB klju¢ek in AUX (pritisnite) n - "
Przet ie zrodet Ki - Bluetooth, kart Zeneforras véltasa - Bluetooth, micro SD kartya, Zanie gl P Promjena glazbenih izvora - Bluetooth, micro SD
5 MODE (M) rzelaczanie Zrodet muzyki - Bluetooth, karta 5 MODE (M) USB flash meghajté és AUX (nyomja meg) 6 — ZmanjSanje glasnosti (pritisnite) 5 MODE (M) Kartica, USB flash pogon i AUX (pritisnite)
micro SD, pamie¢ USB i AUX (naciénij) pa— ? n Prej3nja skladba (pridrzite 2 sekundi) PR
Zmnieisz glosnose — Hangeré csékkentése (nyomja meg) — —— Stidaj (pritisni)
6 — mniejsz glosnosc (naciénij) 6~ El6z0 szam (tartsa lenyomva 2 masodpercig) Predvajaj/pavza (pritisnite) s - Prethodni zapis (drzite 2 sekunde)
Poprzedni utwor (przytrzymaj przez 2 sekundy) Lejatssds/saii Yo 9 70 Sprejmi/koncaj klic (pritisni) R d 4? —
O Pouss (naciéniy nga'ts?as/sczillme/tb (nfygmjla meg) Zavrni lic (drzi 2 sekundi) P E.a'fz"aj.(p”t'.s,"').
Odbierz/zakoncz potaczenie (naciénij) 70 H[vgs ?gta ?ts,a (etejteze;e (r)yo;nja "Fe)g) Klicanje zadnje telefonske Stevilke (dvoklik) 7D Odg?ron pre (‘ljn[!:ozzlv (Fl)(rmzm))
7> Odrzuc pofaczenie (przytrzymaj przez 2 sekundy) AIZVS::IS‘:') feslle?(s)iszaiirnﬁércn;:zsgsap(zrlfIgla kattintas 8 + Povedanje glasnast! (pritisnite) Birallj‘ee pooszl'“e,dnzI etel;feo:;;(oe broja (dupli klik)
Wybieranie ostatniego numeru telefonu (podwoj- 4"; Naslednja skladba (pridrzite 2 sekundi) 4}_})_)_}_9—9_1_13;
i Hanger6 névelése (nyomja meg) Povecaj glasnocu (pritisni)
ne klikniecie) 8 + ovetkezs sz \ ssodperci STANJE indik . Ini i baterij 8 + liedeca oj drsi Kund
Zwieksz glognos¢ (naciénij) _ Kovetkez6 szam (tartsa lenyomva 2 masodpercig) OBSEGA LED indikator stanja napolnjenosti baterije Sljedeca pjesma (drzite 2 sekunde)
8 < .
+ Nastepny utwér (przytrzymaj przez 2 sekundy) ;‘:IL':EPSI Az akkumulator toltottségi allapotét jelz6 LED STANJE LED indikator stanja napunjenosti baterije
STAN . ! or Drugo OPCECENJA
9 LADOWANIA Wskaznik LED stanu natadowania akumulatora
Egyéb 10 Prikljuéek USB-A Ostalo
Inny 10 USB-A port 11 AUX prikljucek 10 USB-A prikljucak
10 Port USB-A 11 AUX port 12 Priklju¢ek USB-C za polnjenje 11 AUX prikljucak

11 Port AUX

12 Tolté USB-C port

12 Porttadowania USB-C

13 Micro SD kartyanyilas

13 Gniazdo karty Micro SD

STEROWANIE GLOSNIKAMI
tadowanie:
Przed pierwszym uzyciem nalezy catkowicie natadowa¢ akumulator
gtosnika.
Nataduj gtosnik za pomocg oryginalnego dostarczonego kabla za-
silajacego.
- Swieca sie 4 diody LED - akumulator natadowany od 75% do
100%
- Swieca sig 3 diody LED - akumulator natadowany od 50% do 75%
- Swieca sie 2 diody LED - akumulator jest natadowany od 25%
do 50%
- 1 dioda LED miga - akumulator jest natadowany od 0% do 25%

Wt./wyt:

Wiacz gtosnik, przytrzymujac przycisk POWER. Nacisnij i przytrzy-

maj ten sam przycisk, aby wytaczyc¢ gtosnik.

Uwaga: Glosnik wytqczy sie automatycznie po 30 minutach bezczyn-

nosci; gdy poziom natadowania baterii jest bardzo niski; jesli tadowa-

nie urzqdzenia zewnetrznego zajmuje 30 minut.

Laczenie w pary:

1.Wiacz gtosnik przytrzymujac przycisk POWER. Glosnik automa-
tycznie przejdzie w tryb parowania.

2. Aktywuj Bluetooth w swoim telefonie lub innym urzadzeniu. Na
liscie dostepnych urzadzen wybierz,LAMAX CyberWave1.

TWS:

1. Aby sparowac ze soba dwa gtosniki, wigcz oba gtosniki i upewnij
sig, ze nie sa sparowane z urzadzeniem multimedialnym.

2. Na jednym z gtosnikow wybranych jako gtéwny nacisnij przycisk
PAROWANIA, dioda LED zacznie migac na biato, natomiast dioda
drugiego zgasnie.

3. Jesli parowanie zakoriczy sie pomyslinie, dioda LED zacznie migac
na biato, a dioda LED drugiego gtosnika zaswieci sie na biato.

4. Nastepnie sparuj gtosnik gtéwny z urzadzeniem multimedialnym
zgodnie z rozdziatem Parowanie.

5.Gtowny gtosnik bedzie petnit role lewego kanatu. Funkcje
pofaczert mozna obstugiwaé wytgcznie za posrednictwem tego
gtéwnego gtosnika.

6. Rozlacz gtosniki, naciskajac przycisk PAROWANIA na gtosniku
gtownym.

Przetaczanie zrédet muzyki:

Nacisnij przycisk M, aby przefaczac zrédta:

- Bluetooth

- Micro SD karta

- USB flash disk

- AUX

HANGSZORO VEZERLES

Toltés:

Az elsé hasznalat el6tt toltse fel teljesen a hangszoré akkumulatorat.
Toltse fel a hangszorot az eredeti tapkabellel.

- 4 LED vilagit - az akkumulator 75% és 100% kozott van feltoltve

- 3 LED vilagit - az akkumulator 50% és 75% k
- 2 LED vilagit - az akkumulator 25% és 50% koz6tt van feltoltve
- 1 LED villog - az akkumulator 0% és 25% koz6tt van feltéltve

Be/Ki:

Kapcsolja be a hangszorét a POWER gomb lenyomva tartasaval.
Nyomja meg és tartsa lenyomva ugyanazt a gombot a hangszéré
kikapcsolasahoz.

Megjegyzés: A hangszoré 30 perc inaktivitds utdn automatikusan ki-
kapcsol; ha az akkumuldtor t6ltéttségi szintje nagyon alacsony; ha a
kiilsé eszkoz feltéltése 30 percig tart.

Pérositas:

1. Kapcsolja be a hangszorét a POWER gomb lenyomva tartasaval.
A hangszérd automatikusan parositasi modba lép.

2. Aktivélja a Bluetooth funkciot a telefonon vagy mas eszkézon.
Az elérheté eszkozok listajaban vélassza a lehetéséget ,LAMAX
CyberWave1”.

TWS:

1. Két hangszoré parositasahoz kapcsolja be mindkét hangszorot,
és gy6z6djon meg arrdl, hogy nincsenek parositva multimédias
eszkozzel.

2. Az egyik f6 hangsugarzén nyomja meg a PAIR gombot, a LED
fehéren villog, mig a masik LED kialszik..

3. Haa parositas sikeres, a LED fehéren villog, mig a masik hangszéré
LED-je fehéren vildgit.

4. Ezutan pérositsa a fé6 hangszordt a multimédias eszkozzel a Pa-
rositas fejezet szerint.

5.A fé6 hangszdré bal csatornaként fog miikodni. Csak ezen a f6
hangszdron keresztiil vezérelheti a hivasi funkciokat.

6. Szlintesse meg a hangszoérok parositdsat a f6 hangszéré PAIR
gombjénak megnyomasaval.

Zeneforras valtasa:

Nyomja meg az M gombot a forrasok kézotti valtashoz:

- Bluetooth

- Micro SD kértya

- flash meghajto

- AUX

Megjegyzés: Micro SD kdrtya, USB flash meghajté vagy a mellékelt
3,5 mm-es audiokdbel isdval a hangszéré autol ik

a megfelelé iizemmdédba kapcsol.
Kiils6 eszkoz toltése (power bank):

13 Reza za kartico Micro SD

12 USB-C prikljuéak za punjenje

NADZOR ZVOCNIKA

Polnjenje:

Pred prvo uporabo popolnoma napolnite baterijo zvo¢nika.
Zvocnik napolnite z originalno prilozenim napajalnim kablom.

- 4 LED diode svetijo - baterija napolnjena med 75% in 100%

- 3 LED diode svetijo - baterija napolnjena med 50% in 75%

- 2 LED svetita - baterija je napolnjena med 25% in 50%

- 1 LED utripa - baterija je napolnjena med 0% in 25%

Prizgi / Ugasni:

Vklopite zvo¢nik tako, da drzite gumb POWER. Pritisnite in drZite isti
gumb, da izklopite zvoc¢nik.

Opomba: zvocnik se samodejno izklopi po 30 minutah nedejavnosti; ko
Jje nivo baterije zelo nizek; ¢e se zunanja naprava polni 30 minut.

Seznanjanje:

1. Vklopite zvo¢nik tako, da drzite gumb POWER. Zvo¢nik bo samo-
dejno vstopil v nacin seznanjanja.

2.V telefonu ali drugi napravi aktivirajte Bluetooth. Na seznamu
razpolozljivih naprav izberite ,LAMAX CyberWave1”.

TWS:

1. Ce Zelite zdruziti dva zvo¢nika med seboj, vklopite oba zvo¢nika

in se prepricajte, da nista seznanjena z multimedijsko napravo.

Na enem od zvocnikov, ki ga izberete kot glavnega, pritisnite

gumb za SEZNANJANJE, LED bo utripala belo, medtem ko bo

LED na drugem ugasnila.

. Ce je seznanjanje uspesno, bo LED utripala belo, medtem ko bo
LED drugega zvo¢nika svetila belo.

. Nato seznanite glavni zvo¢nik z multimedijsko napravo v skladu
s poglavjem Seznanjanje.

. Glavni zvo¢nik bo deloval kot levi kanal. Preko tega glavnega
zvocnika lahko upravljate samo klicne funkcije.

. Razdruzite zvocnike tako, da pritisnete gumb SEZNANJANJE na
glavnem zvoéniku.

Preklapljanje glasbenih virov:

Za preklop med viri pritisnite gumb M:

- Bluetooth

- Micro SD kartica

- USB klju¢ek

- AUX

Opomba: s priklopom kartice micro SD, kljucka USB ali priloZenega
3,5 mm avdio kabla bo zvocnik samodejno preklopil na ustrezen nacin.
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Polnjenje zunanje naprave (power bank):

Zvoenik se lahko uporablja kot power bank. Ce zunanjo napravo po-
vezete prek vrat USB-A, se bo polnjenje zacelo samodejno. Najdaljsi
¢as polnjenja je 30 minut po vsaki povezavi.

13 Utor za mikro SD karticu

UPRAVLJANJE ZVUCNICIMA

Punjenje:

U potpunosti napunite bateriju zvu¢nika prije prve uporabe.

Napunite zvu¢nik originalnim isporucenim kabelom za napajanje.

- 4 LED diode svijetle - baterija napunjena izmedu 75% i 100%

- 3 LED diode svijetle - baterija napunjena izmedu 50% i 75%

- 2 LED diode svijetle - baterija je napunjena izmedu 25% i 50%

- 1LED trepce - baterija je napunjena izmedu 0% i 25%

Ukljuceno / Iskljuceno:

Ukljucite zvuénik drzeci pritisnutu tipku POWER. Pritisnite i drzite

isti gumb za iskljucivanje zvu¢nika.

Napomena: Zvuénik e se automatski iskljuciti nakon 30 minuta neak-

tivnosti; kada je razina baterije vrlo niska; ako vanjskom uredaju treba

30 minuta da se napuni.

Uparivanje:

1. Ukljucite zvuénik drzeci pritisnutu tipku POWER. Zvu¢nik ¢e auto-
matski ui u nacin rada za uparivanje.

2. Aktivirajte Bluetooth na svom telefonu ili drugom uredaju. Na po-
pisu dostupnih uredaja odaberite ,LAMAX CyberWave1”.

TWS:

1. Za medusobno uparivanje dva zvu¢nika, ukljucite oba zvuénika i
provjerite da nisu upareni s multimedijskim uredajem.

2. Na jednom od zvuénika koje ste odabrali kao glavni pritisnite tip-
ku UPARIVANJE, LED (e bljeskati bijelo, dok ¢e LED na drugom
biti ugasen.

3. Ako je uparivanje uspjesno, LED ce bljeskati bijelo dok ¢e LED dru-
gog igraca svijetliti bijelo.

4. Glavni player se zatim uparuje s multimedijskim uredajem u po-
glavlju Uparivanje.

5. Glavni zvu¢nik ¢e djelovati kao lijevi kanal. Funkcijama poziva mo-
Zete upravljati samo putem ovog glavnog zvuénika.

6. Rasparite zvucnike pritiskom na tipku UPARIVANJE na glavhom
zvucniku.

Promjena glazbenih izvora:

Pritisnite tipku M za prebacivanje izmedu izvora:

- Bluetooth

- Micro SD kartica

- USB flash pogon

- AUX

Napomena: Spajanjem mikro SD kartice, USB flash pogona ili prilozZe-
nog 3,5 mm audio kabela, zvucnik ce se automatski prebaciti na od-
govarajuci nacin.

Punjenje vanjskog uredaja (power bank):

Zvuénik se moze koristiti kao power bank. Ako spojite vanjski uredaj
putem USB-A priklju¢ka, punjenje ¢e zapoceti automatski. Maksi-

Uwaga: Po podtqczeniu karty micro SD, pendrive’a USB lub dotqc- A hangszoré powerbankként is hasznalhaté. Ha kulsé eszkozt PARAMETRI malno vrijeme punjenja je 30 minuta nakon svake veze.
zonego kabla audio 3,5 mm, glosnik automatycznie przetqczy sie w csatlakoztat az USB-A porton keresztiil, a toltés automatikusan elin- Najvecja moc 50W
odpowiedni tryb. dul. A maximélis téltési idé minden csatlakozés utan 30 perc. Brezzi¢na tehnologija Bluetooth53 T TomoTm T T m T m e
tad i adzeni e (powerbanku): . Stevilo trakov 2 PARAMETRE
Glosnik moze stuzy¢ jako power bank. Jedli podiaczysz urzadzenie . Najve¢ja razdalja seznanjanja 15m a snaga 50W
zewnetrzne poprzez port USB-A, tadowanie rozpocznie sie automa- PARAMETEREK Podprti formati MP3, WAV, FLAC, AAC Bezi¢na tehnologija Bluetooth 5.3
tycznie. Maksymalny czas tadowania wynosi 30 minut po kazdym Maximélis teljesitmény 50W Podprti kodeki SBC Broj traka 2
podiaczeniu. Vezeték nélkiili technolgia Bluetooth 5.3 Vhodi Micro SD, USB-A, AUX ksimalna udaljenost uparivanja__15m
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, Séavok szama 2 Kapaciteta baterije 4000 mAh Podrzani formati MP3, WAV, FLAC, AAC
Maximalis parositasi tavolsag 15m Cas predvajanja (50% glasnosti) do 20 ure Podrzani kodeci SBC
PARAMETRY Tamogatott formatumok MP3, WAV, FLAC, AAC Cas polnjenja do 3 ure Ulazi Micro SD, USB-A, AUX
Maksymalna moc 50w Tamogatott kodekek SBC Obcutljivost >102dB Kapacitet baterije 4000 mAh
Bezprzewodowa technologia Bluetooth 5.3 Bemenetek Micro SD, USB-A, AUX Frekven¢no obmodje 50 Hz - 20 kHz Vrijeme reprodukcije (50% glasnoce) do 20 h
Liczba pasm 2 Akkumulator kapacitas 4000 mAh Funkcija LED osvetlitev ozadja, TWS, Vrijeme punjenja do3h
Maksymalna odlegtos¢ parowania 15 m Lejatszasi id6 (50%-0s hangeré) 20 6réig tehnologija BeatBass Osjetlji >102dB
Obstugiwane formaty MP3, WAV, FLAC, AAC Toltési id6 legfeljebb 3 éra Vodoodpornost IPX6 Frekvencijski raspon 50 Hz — 20 kHz
Obstugiwane kodeki SBC Erzékenység >102dB Dimenzije 151 %109 x 230 mm Funkdija LED pozadinsko osvjetljenje, TWS,
Wejscia Micro SD, USB-A, AUX Frekvenciatartomany 50 Hz - 20 kHz Teza 19kg BeatBass tehnologija
Pojemnos¢ baterii 4000 mAh Jellemzék LED héttérvilagitas, TWS, BeatBass Otpornost na vodu IPX6
Czas odtwarzania (50% gto$nosci) do 20 godzin techmoléga ... "o TToTooooTomTmmmmmmn T n e nnnnnn e Mjere 151 x 109 x 230 mm
Czas tadowania do 8 godzin Vizallo IPX6 Prid si pravico do h napak. Tezina 1,9kg
Czutos¢ >102dB Méretek 151 %109 x 230 mm
Zakres czestotliwosci 50 Hz - 20 kHz Suly L I (Y, <l < 22
Funkcje Podswietlenie LED, TWS, technolo- c E oH s Zadrz pravo na ti: pogreske.
giaBeatBass =TT Tooooooooooomommooooooomomm o m o P
Wodoodpornos¢ IPX6 E c € :/
Wymiary 151109 X 230 mm
Waga 19kg [ o H s

Bledy w druku zastrzezone.
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